
PCNICC/2000/WGRPE(4)/RT.1/Add.1

29 de marzo de 2000
Español
Original: inglés

00-36818 (S)
`````````

Comisión Preparatoria de la Corte Penal Internacional
Grupo de Trabajo sobre las Reglas de Procedimiento y Prueba
relativas a la Parte IV del Estatuto
Nueva York
13 a 31 de marzo de 2000
12 a 30 de junio de 2000
27 de noviembre a 8 de diciembre de 2000

Documento de debate presentado por el Coordinador
en relación con la Parte IV del Estatuto de Roma
(de la composición y administración de la Corte)

Reglas relativas a la organización de la Corte

B1. Sesiones plenarias

Sesiones plenarias de la Corte

1. Los magistrados se reunirán en sesión plenaria antes de transcurridos dos me-
ses a partir de la fecha de su elección. En esa primera sesión plenaria, tras formular
la declaración solemne de conformidad con el artículo X, los magistrados:

a) Elegirán al Presidente y los Vicepresidentes;

b) Elegirán al Secretario;

c) Aprobarán el Reglamento;

d) Asignarán magistrados a las secciones.

2. Posteriormente los magistrados se reunirán en sesión plenaria por lo menos
una vez al año para ejercer sus funciones de conformidad con el Estatuto, las pre-
sentes Reglas y el Reglamento de la Corte y, de ser necesario, en sesiones plenarias
extraordinarias convocadas por el Presidente de oficio o a petición de la mitad de los
magistrados.

3. El quórum para cada sesión plenaria de la Corte estará constituido por dos
tercios de los magistrados de la Corte.
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4. Salvo cuando se disponga otra cosa en el Estatuto o las presentes Reglas, en
las sesiones plenarias de la Corte las decisiones serán adoptadas por mayoría de los
magistrados presentes. En caso de empate en una votación, el Presidente o el magis-
trado que actúe en su lugar emitirá el voto decisivo.

B2. Elección y condiciones

1. Fiscal

Delegación de las funciones del Fiscal

El Fiscal, o un Fiscal Adjunto podrá autorizar a los funcionarios de la Fisca-
lía, salvo aquéllos a que se hace referencia en el párrafo 4 del artículo 44, para
que lo representen en el ejercicio de sus funciones, pero no en el de las atribucio-
nes propias del Fiscal que se indican en el Estatuto, entre otras las descritas en los
artículos 15 y 53.

2. Secretario

Elección del Secretario y el Secretario Adjunto y condiciones que deben reunir

1. Inmediatamente después de su elección, la Presidencia preparará una lista de
los candidatos que reúnan los requisitos enunciados en el párrafo 3 del artículo 43 y
la transmitirá a la Asamblea de los Estados Partes, a la que pedirá sus recomenda-
ciones al respecto.

2. Tras recibir las recomendaciones de la Asamblea de los Estados Partes, el
Presidente transmitirá la lista y las recomendaciones a la Corte reunida en sesión
plenaria.

3. De conformidad con el párrafo 4 del artículo 43, la Corte, reunida en sesión
plenaria, elegirá al Secretario por mayoría absoluta de votos teniendo en cuenta las
recomendaciones de la Asamblea de los Estados Partes. En caso de que ningún can-
didato obtenga la mayoría absoluta en la primera votación, se procederá a votaciones
sucesivas hasta que uno de los candidatos obtenga la mayoría absoluta de votos.

4. Si fuere necesario nombrar a un Secretario Adjunto, el Secretario podrá for-
mular una recomendación al respecto al Presidente de la Corte. El Presidente convo-
cará a la Corte en sesión plenaria para decidir el asunto. Si la Corte, reunida en se-
sión plenaria, decide por mayoría absoluta de votos que deberá elegir un Secretario
Adjunto, el Secretario presentará a la Corte una lista de candidatos.

5. El Secretario Adjunto será elegido por la Corte en sesión plenaria con arreglo
al mismo procedimiento que rige la elección del Secretario.

B3. Organización de la Fiscalía

La Fiscalía

1. En el desempeño de sus funciones de gestión y administración de la Fiscalía, el
Fiscal dictará instrucciones para el funcionamiento de ésta.
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2. Al preparar o enmendar esas instrucciones, el Fiscal consultará al Secretario
sobre cualquier asunto que pueda afectar al funcionamiento de la Secretaría.

Conservación de la información y las pruebas

El Fiscal estará encargado de conservar y archivar la información y las pruebas
físicas que se obtengan en el curso de las investigaciones de la Fiscalía y de velar
por su seguridad.

B4. La Secretaría

1. Funciones del Secretario1,2

1. Sin perjuicio de las atribuciones que en virtud del Estatuto incumben a la Fis-
calía de recibir, obtener y suministrar información y establecer conductos de comu-
nicación a tal efecto, el Secretario hará las veces de conducto de comunicación de la
Corte.

2. El Secretario estará encargado además de la seguridad interna de la Corte en
consulta con la Presidencia y el Fiscal, así como con el Estado anfitrión.

2. Funcionamiento de la Secretaría

1. En el cumplimiento de sus funciones relacionadas con la organización y la
administración de la Secretaría, el Secretario dictará instrucciones para el
funcionamiento de la Secretaría. Al preparar o enmendar esas instrucciones, el
Secretario consultará al Fiscal sobre todo asunto que pueda afectar al
funcionamiento de la Fiscalía.

2. Esas instrucciones serán aprobadas por la Presidencia.

3. Las instrucciones contendrán disposiciones para que los abogados defensores
tengan acceso a la asistencia administrativa de la Secretaría que corresponda y sea
razonable.

3. Registros

1. El Secretario mantendrá una base de datos con todos los pormenores de cada
causa sometida a la Corte, con sujeción a la orden de un magistrado o de una Sala en
que se disponga que no se revele un documento o una información y a la protección
de datos personales confidenciales. La información contenida en las bases de datos
estará a disposición del público en los idiomas de trabajo de la Corte.

2. El Secretario llevará asimismo los demás registros de la Corte.

__________________
1 A juicio de una delegación, las reglas correspondientes a la Parte IV que se refieren a la

información y asistencia que se han de proporcionar a las víctimas a los efectos de que
participen en todas las etapas del proceso deberían quedar combinadas en esta regla. Ello se
aplicaría en particular a las reglas 4.2.a i) y 4.2.c i) y ii). Estas funciones se aplican a todas las
víctimas y no únicamente a aquellas a que se hace referencia en el párrafo 6 del artículo 43.
Además, habría que incluir en la regla 4.2.c la idea de que el Secretario ha de ayudar a las
víctimas a organizar su representación judicial y proporcionará a los representantes apoyo
suficiente, con inclusión de los servicios que puedan ser necesarios

2 Tal vez sea necesario tener en cuenta el examen de la cuestión de las víctimas que se proponen
participar en determinadas investigaciones en el contrexto de la Parte II.
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4. Reglas relativas a la Dependencia de Víctimas y Testigos

4.1 Funciones de la Dependencia

1. La Dependencia de Víctimas y Testigos ejercerá sus funciones de conformidad
con el párrafo 6 del artículo 43.

2. La Dependencia de Víctimas y Testigos desempeñará, entre otras, las funcio-
nes que se indican a continuación de conformidad con el estatuto y las presentes re-
glas y, según proceda, en consulta con la Sala, el Fiscal y la defensa:

a) Con respecto a todos los testigos, las víctimas que comparezcan ante la
Corte y las demás personas que estén en situación de riesgo en razón del testimo-
nio prestado por esos testigos, de conformidad con sus necesidades y circunstancias
especiales.

i) Les informará de los derechos que les incumben con arreglo al Estatuto y
las presentes Reglas y de la existencia, las funciones y la disponibilidad de la
Dependencia;

ii) Adoptará medidas adecuadas para su protección y seguridad y formulará
planes a largo y corto plazo para protegerlos;

iii) Recomendará a los órganos de la Corte la adopción de medidas de pro-
tección y las comunicará además a los Estados que corresponda;

iv) Velará por que tengan conocimiento oportuno, con sujeción a las disposi-
ciones relativas a la confidencialidad, las decisiones de la Corte que tengan
efectos para sus intereses;

v) Les ayudará a obtener asistencia médica, sicológica o de otra índole que
sea apropiada;

vi) Pondrá a disposición de la Corte y de las partes capacitación en cuestio-
nes de trauma, violencia sexual, seguridad y confidencialidad;

vii) Recomendará, en consulta con la Fiscalía, la elaboración de un código de
conducta en que se destaque el carácter fundamental de la seguridad y la con-
fidencialidad para los investigadores de la Corte y de la defensa y para todas
las organizaciones intergubernamentales o no gubernamentales que actúen por
solicitud de la Corte, según corresponda;

viii) Cooperará con los Estados, según sea necesario, para adoptar algunas de
las medidas enunciadas en la presente regla;

b) Con respecto a los testigos:

i) Les asesorará acerca de donde han de recurrir para obtener asesoramiento
letrado a los efectos de proteger sus derechos, en particular en relación con su
testimonio;

ii) Les prestará asistencia cuando tengan que rendir testimonio ante la Corte;

iii) Tomarán medidas que tengan en cuenta las cuestiones de género a fin de
facilitar el testimonio en todas las etapas de las actuaciones de la Corte de víc-
timas de actos de violencia sexual;
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c) Con respecto a las víctimas:

i) Les ayudará a participar en las distintas etapas del procedimiento, de
conformidad con la regla 6.30;

ii) Les ayudará a fin de que obtengan asesoramiento y asistencia letradas a
los efectos de proteger sus derechos en todas las etapas de las actuaciones, de
conformidad con la regla 6.30;

iii) Adoptará medidas que tengan en cuenta las cuestiones de género a fin de
facilitar la participación en todas las etapas de las actuaciones de la Corte de
víctimas de actos de violencia sexual.

3. La Dependencia, en el ejercicio de sus funciones, tendrá debidamente en
cuenta las necesidades especiales de los niños, las personas de edad y las personas
con discapacidad. A fin de facilitar la participación y protección de los niños en ca-
lidad de testigos, podrá asignarles, según proceda, y previo consentimiento de los
padres o del tutor, una persona que les preste asistencia durante todas las etapas de
las actuaciones.

4.2 Obligaciones de la Dependencia en el desempeño de sus funciones

La dependencia, a los efectos del desempeño eficiente y eficaz de sus
funciones:

a) Velará por que sus funcionarios salvaguarden la confidencialidad en todo
momento;

b) Reconociendo los intereses especiales de la Fiscalía, la defensa y los tes-
tigos, respetará los intereses de los testigos, incluso, en caso necesario, manteniendo
una separación apropiada entre los servicios para los testigos de cargo y de descargo
y actuará imparcialmente al cooperar con todas las partes y de conformidad con las
órdenes y decisiones de las Salas;

c) Pondrá asistencia administrativa y técnica a disposición de los testigos,
las víctimas que comparezcan ante la Corte y las demás personas que estén en situa-
ción de riesgo en razón del testimonio prestado por esos testigos en todas las etapas
de las actuaciones y en lo sucesivo, según razonablemente corresponda;

d) Hará que se imparta capacitación a sus funcionarios con respecto a la se-
guridad, la integridad y la dignidad de las víctimas y los testigos, incluidos los
asuntos relacionados con la sensibilidad cultural y las cuestiones de género;

e) Cuando corresponda, cooperará con organizaciones intergubernamentales
y no gubernamentales.

4.3 Peritos de la Dependencia

Además de los funcionarios mencionados en el párrafo 6 del artículo 43, y con
sujeción a lo dispuesto en el artículo 44, la Dependencia de Víctimas y Testigos po-
drá estar integrada por, según corresponda, personas con pericia en, entre otras, las
materias siguientes:

1) Protección y seguridad de testigos;
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2) Asuntos jurídicos y administrativos, incluidas cuestiones de derecho humanita-
rio y derecho penal;

3) Administración logística;

4) Psicología en el proceso penal;

5) Género y diversidad cultural;

6) Niños, en particular niños traumatizados;

7) Personas de edad, en particular en relación con la guerra y el trauma del exilio;

8) Personas con discapacidad.

9) Asistencia social y asesoramiento;

10) Atención de salud;

11) Interpretación y traducción.

5. Reglas relativas a los abogados defensores

5.1 Funciones del Secretario en relación con los derechos de la defensa

1. De conformidad con el párrafo 1 del artículo 43, el Secretario organizará el
personal de la Secretaría de manera de promover los derechos de la defensa de ma-
nera compatible con el principio de juicio imparcial definido en el Estatuto. A tales
efectos el Secretario, entre otras cosas:

a) Facilitará la protección de la confidencialidad, definida en el párrafo 1)
b) del artículo 67 del Estatuto;

b) Prestará apoyo, asistencia e información a todos los abogados defensores
que comparezcan ante la Corte y según proceda, apoyo a los investigadores profe-
sionales que sean necesarios para una defensa eficiente y eficaz;

c) Prestará asistencia a los detenidos, a las personas a que sea aplicable el
párrafo 2 del artículo 55 del Estatuto y a los acusados en la obtención de asesora-
miento letrado y la asistencia de un abogado defensor;

d) Prestará asesoramiento al Fiscal y a las Salas de la Corte, según sea nece-
sario, respecto de cuestiones relacionadas con la defensa;

e) Proporcionará a la defensa los medios adecuados que sean directamente
necesarios para el ejercicio de sus funciones;

f) Facilitará la difusión de información y de la jurisprudencia de la Corte al
abogado defensor y, según proceda, cooperará con colegios de abogados, asociacio-
nes nacionales de defensa o el órgano representativo independiente de colegios de
abogados o asociaciones de derecho a que se hace referencia en el párrafo 3 para
promover la especialización y formación de abogados en el derecho del Estatuto y
las Reglas.

2. El Secretario desempeñará las funciones previstas en el párrafo 1, incluida la
administración financiera de la Secretaría, de manera de velar por la independencia
profesional de los abogados defensores.



n0036818.doc 7

PCNICC/2000/WGRPE(4)/RT.1/Add.1

3. A los efectos de la gestión de la asistencia judicial de conformidad con la regla
(5.2) y la formulación de un código deontológico de conformidad con la regla (YY),
el Secretario consultará, según corresponda, a un órgano representativo indepen-
diente de colegios de abogados o asociaciones de derecho, con inclusión de cual-
quier órgano cuyo establecimiento facilite la Asamblea de los Estados Partes.

5.2 Asignación de asistencia letrada

1. Con sujeción al párrafo 2 c) del artículo 55 y el párrafo 1 d) del artículo 67, los
criterios y procedimientos para la asignación de asistencia letrada serán enunciados
en el Reglamento de la Corte sobre la base de una propuesta del Secretario previa
consulta con el órgano representativo independiente de asociaciones de abogados o
jurídicas a que se hace referencia en el párrafo 3 de la regla 5.1.

2. El Secretario confeccionará y mantendrá una lista de abogados que reúnan los
criterios enunciados en la regla (5.3) y el Reglamento de la Corte. Se podrá elegir li-
bremente un abogado de esta lista u otro abogado que cumpla los criterios exigidos
y esté dispuesto a ser incluido en la lista.

3. Se podrá pedir a la Presidencia que revise la decisión de no dar lugar a la soli-
citud de nombramiento de abogado de oficio. La decisión de la Presidencia será de-
finitiva. De no darse lugar a la solicitud, se podrá presentar al Secretario una nueva
en razón de un cambio en las circunstancias.

4. Quien opte por representarse a sí mismo lo notificará al Secretario por escrito
en la primera oportunidad posible.

5. Cuando alguien aduzca carecer de medios suficientes para pagar la asistencia
letrada y se determine ulteriormente que ello no era efectivo, la Sala que sustancie la
causa en el momento podrá dictar una orden para que se reintegre el costo de la
prestación de asesoramiento letrado.

5.3 Nombramiento de abogados defensores y condiciones que deben reunir

1. Los abogados defensores tendrán reconocida competencia en materia de dere-
cho y procedimiento penales, así como la experiencia pertinente necesaria, ya sea en
calidad de juez, fiscal, abogado u otra función semejante en juicios penales. Tendrán
un excelente conocimiento y dominio de por lo menos uno de los idiomas de trabajo
de la Corte. Podrán contar con la asistencia de otros, entre ellos profesores de dere-
cho, que tengan la pericia necesaria.

2. Los abogados contratados por una persona que ejerza su derecho con arreglo al
Estatuto de nombrar abogado defensor de su elección depositarán ante el Secretario
su patrocinio y poder en la primera oportunidad posible.

3. En el cumplimiento de sus funciones, los abogados estarán sujetos al Estatuto,
las presentes Reglas, el Reglamento de la Corte, el código deontológico de los abo-
gados aprobado de conformidad con la regla (YY) y los demás documentos aproba-
dos por la Corte que puedan ser pertinentes al desempeño de sus funciones.
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YY Código deontológico

1. La Presidencia, a propuesta del Secretario y previa consulta al fiscal, elaborará
un proyecto de código deontológico de los abogados. De preparar la propuesta, el
Secretario procederá a las consultas previstas en el párrafo 3 de la Regla 5.1.

2. El proyecto de código deontológico de los abogados será transmitido luego a la
Asamblea de los Estados Partes para su aprobación, de conformidad con el párrafo 7
del artículo 112 del Estatuto.


